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(2) A labourer is paid according to the number of
hours accumulated since the date of hiring. The minimum
hourly rate payable is established as follows:

Labourer As of As of As of
[insert the 1January 31 December
date of coming 2022 2022
into force of
this Decree]
Starting $2242 $22.98 $23.56
After 2,000 hours $22.96 $23.53 $24.12
After 4,000 hours $23.58 $24.17 $24.77
After 6,000 hours $24.36 $24.97 $25.59;

(3) The minimum hourly rate payable to a student is
established as follows:

Student As of As of As of
[insert the 1January 31 December
date of coming 2022 2022
into force of
this Decree]
$17.27 $17.70 $18.14

4. The following is inserted after section 9.03:

“9.04. Every employee who is available to receive ser-
vice calls outside regular working hours receives a lump
sum of $100.00 per week, whether or not the employee
receives calls, in addition to the wage applicable for the
hours worked to respond to any call.”.

3. Section 11.08 is amended by striking out “$1.44,
and” and “as of 1 January 2014” in subparagraph b of
paragraph 1.

6. Section 12.01 is amended by replacing “2019”
wherever it appears by “2022”.

d. This Decree comes into force on the day of its
publication in the Gazette officielle du Québec.

104847

Notice

An Act respecting collective agreement decrees
(chapter D-2)

Petroleum equipment
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with section 5 of
the Act respecting collective agreement decrees (chapter
D-2), that the Minister of Labour, Employment and Social
Solidarity has received an application from the contrac-
ting parties to amend the Decree respecting the installation
of petroleum equipment (chapter D-2, r. 12) and that, in
accordance with sections 10 and 11 of the Regulations Act
(chapter R-18.1), the Decree to amend the Decree respecting
the installation of petroleum equipment, appearing below,
may be made by the Government on the expiry of 45 days
following this publication.

The draft Decree mainly amends the required contribu-
tions to the fringe benefits plan provided for in the Decree.

Study of the regulatory impact shows that the amend-
ments will have an acceptable impact on enterprises subject
to the Decree.

Further information may be obtained by contacting
Jonathan Vaillancourt, policy development advisor,
Direction des politiques du travail, Ministére du Travail,
de ’Emploi et de la Solidarité sociale, 200, chemin
Sainte Foy, 5¢ étage, Québec (Québec) GIR 5S1; tele-
phone: 418 643-3840; fax: 418 643-9454; email: jonathan.
vaillancourt@mtess.gouv.qc.ca.

Any person wishing to comment on the draft Decree is
requested to submit written comments within the 45-day
period to the Minister of Labour, Employment and Social
Solidarity, 425, rue Jacques Parizeau, 4° étage, Québec
(Québec) G1R 4Z1.

JEAN BOULET,
Minister of Labour, Employment
and Social Solidarity

Decree to amend the Decree respecting the
installation of petroleum equipment

An Act respecting collective agreement decrees
(chapter D-2, ss. 2, 4, 6 and 6.1)

0. The Decree respecting the installation of petroleum
equipment (chapter D-2, r. 12) is amended in section 11.02
by replacing “, the sum of $33.60 as of 1 April 2004,” by
“ the sum of $46.00”.
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2. Section 11.03 is amended by replacing *, the sum
of $33.60 as of 1 April 2004,” by “, the sum of $46.00”.

3. Section 11.04 is amended by replacing “$0.84” in
the second paragraph by “$1.15”.

4, Section 11.07 is amended by replacing “a sum of
$26.80, including the provincial sales tax, for the work-
week defined in Division 3.00” in paragraph 2 by “the
sum provided for in section 11.03, reduced by any amounts
not payable by the employee under the insurance contract
applicable to the employee. Where the employer agrees to
maintain the employer’s contribution with regard to the
employee, the employer pays the parity committee the
sum provided for in section 11.02.”.

3. This Decree comes into force on the day of its
publication in the Gazette officielle du Québec.

104848

Draft Regulation

An Act respecting municipal taxation
(chapiter F-2.1)

Maximum taxable value of the land of any
agricultural operation referred to in
section 231.3.1 of the Act

Notice is hereby given, in accordance with sections 10
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the
Regulation respecting the maximum taxable value of
the land of any agricultural operation referred to in sec-
tion 231.3.1 of the Act respecting municipal taxation,
appearing below, may be made by the Government on the
expiry of 45 days following this publication.

The draft Regulation determines the terms for estab-
lishing the maximum taxable value of the land of any
agricultural operation that is registeredinaccordance with
aregulation made under section 36.01 of the Act respec-
ting the Ministére de I’Agriculture, des Pécheries et de
I’Alimentation (chapter M-14) and that is included in an
agricultural zone established under the Act respecting the
preservation of agricultural land and agricultural acti-
vities (chapter P-41.1).

Thus far, the overall economic impact will result in an
annual shortfall of $5,000,000 distributed over approxi-
mately 500 municipalities and 1,000,000 households.

Further information on the draft Regulation may be
obtained by contacting Jean-Frangois Leclerc, tax and
agricultural economicsadyvisor, Direction for Regional
Development and Sustainable Development, Ministére
de ’Agriculture, des Pécheries et de I’Alimentation,
200, chemin Sainte-Foy, 10¢ étage, Québec (Québec)
GIR 4X6; telephone : 418 380-2100, extension 3071;
email : jean- francois.leclerc@mapaq.gouv.qc.ca.

Any person wishing to comment on the draft Regulation
isrequested to submit written comments within the 45 day
period to Geneviéve Masse, Associate Deputy Minister
for Regional Development and Sustainable Development,
200, chemin Sainte-Foy, 12¢ étage, Québec (Québec)
GIR 4X6.

ANDRE LAMONTAGNE,
Minister of Agriculture, Fisheries and Food

Regulation respecting the maximum
taxable value of the land of any
agricultural operation referred

to in section 231.3.1 of the

Act respecting municipal taxation

An Act respecting municipal taxation
(chapter F-2.1, s. 231.3.1)

DIVISION I
GENERAL PROVISIONS

1. This Regulation sets out the rules for establishing
the maximum taxable value of the land of any agricul-
tural operation that is registered in accordance with a
regulation made under section 36.01 of the Act respec-
ting the Ministére de ’Agriculture, des Pécheries et de
I’Alimentation (chapter M-14) and that is included in an
agricultural zone established under the Act respecting the
preservation of agricultural land and agricultural activities
(chapter P-41.1) that is contemplated under section 231.3.1
of the Act respecting municipal taxation (chapter F-2.1),
hereinafter called “contemplated land”, for the purpose
of computing any municipal property tax imposed on the
whole territory of a municipality.

The maximum taxable value of the land concerned is
the value established by the Minister, for the duration of a
property assessment roll, by performing the acts provided
for in this Regulation.
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